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#25

#10-24

Screw Bottom Rod Fitting All the Way In
Atornillar la varilla inferior hasta que quede totalmente 
instaladaVisser et faire pénétrer entièrement la pièce de 
fixation de la tige inférieure

Slide Bottom Rod Ends Into Respective Slots
Deslice los extremos de la varilla inferior en las ranuras 
correspondientes
Glisser les extrémités de la tige inférieure dans les fentes 
respectives

Attempt to Open Door By Pressing Pushbar. If Door Will Not 
Open, Go to Step 4.
Intente abrir la puerta presionando la barra de empuje. Si la 
puerta no se abre, vaya al paso 4.
Essayer d'ouvrir la porte en appuyant sur la barre 
antipanique. Si la porte ne s'ouvre pas, voir l'étape 4.

Adjust Bottom Rod Fitting One Turn at a Time Until Door Will 
Open and Bottom Latch Clears Strike and Floor.
Ajuste la varilla inferior una vuelta a la vez hasta que la 
puerta se abra y el seguro inferior libre la cerradura y el 
piso.
Pour ajuster, visser la pièce de fixation de la tige inférieure 
sur un tour à la fois jusqu'à ce que la porte s'ouvre et que 
le verrou inférieur soit dégagé de la gâche et du plancher

Install Bottom Rod Guide
Instale la guía de la varilla inferior
Installer le guide de tige inférieure

Test Function

a. Open and close door several times checking for proper latch 
engagement, retraction, and smooth operation.

b. If device is not functioning properly, redo top and/or bottom 
rod adjustment as necessary.

Prueba de función

a. Abra y cierre la puerta varias veces, asegurándose de que 
el seguro cierre bien, que el retroceso sea adecuado y que la 
operación sea suave.

b. Si la puerta no funciona adecuadamente, vuelva a ajustar la 
varilla superior o la varilla inferior, según sea necesario.

Vérification d'essai

a. Ouvrir et fermer la porte à plusieurs reprises tout en vérifiant 
l'enclenchement du verrou, la rétraction et le fonctionnement 
adéquats.

b. Si le dispositif ne fonctionne pas correctement, reprendre 
l'ajustement de la tige inférieure et supérieure au besoin.



Install Covers
Instale las cubiertas
Installer les couvercles



A

Bottom Latch

Ménsula en 
la parte inferior

Support inférieur

Floor Cavity
Cavidad en 
el piso
Encoche de
plancher

B

C

¹³⁄₁₆"
(21 mm)

1 ⁷⁄₁₆ "
(36 mm)

1¹³⁄₁₆"
(46 mm)

1 ³⁄₈"
(35 mm)

⁷⁄₈"

(22 mm)

Top Latch
Seguro en la parte superior
Verrou supérieur

FOLD     PLEGAR     PLIER

3 ¹⁄₈"
(79 mm)

¹³⁄₁₆"
(21 mm)

1 ⁷⁄₁₆ "
(36 mm)

1¹³⁄₁₆"
(46 mm)

1 ³⁄₈"
(35 mm)

2 ⁵⁄₈"
(67 mm)

³⁄₈" (10 mm)

⁷⁄₈” 
(22 mm)

Deep
Profundidad
Profondeur

1 ⁵⁄₈"
(41 mm)

1 ⁵⁄₈"
(41 mm)

Flush With Bottom of Door

À niveau avec le bas de la porte
Al ras con la parte inferior de la puerta
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